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9. 6. 2010 A7-0183/1 

Pozměňovací návrh  1 
Francesca Balzani, Pervenche Berès, Göran Färm 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 

Bod 11 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

11. připomíná, že – jak se uvádí v jeho 

usnesení ze dne 25. března 2010 

o prioritách pro rozpočet na rok 2011 – 

mládež je pro rok 2011 jednou z klíčových 

priorit, která by měla být prosazována jako 

průřezové téma v EU a měly by být 

rozvíjeny synergie mezi jednotlivými 

oblastmi politiky týkajícími se mládeže, 

zejména vzděláváním, zaměstnaností, 

podnikáním a zdravotnictvím, a přitom je 

třeba usnadňovat a podněcovat sociální 

začlenění a mobilitu mladých lidí a rozvoj 

jejich dovedností a schopnosti zvyšovat své 

možnosti; upozorňuje, že „mládež“ by 

měla být pojímána jako široký pojem 

zahrnující schopnost jednotlivců změnit 

několikrát v průběhu života své postavení 

a status a bez omezení se pohybovat mezi 

různými prostředími, jako je učňovské 

vzdělávání, akademické nebo pracovní 

prostředí a odborné vzdělávání, a že za 

tímto účelem by jedním z cílů byl přechod 

ze vzdělávacího systému na trh práce; 

11. připomíná, že – jak se uvádí v jeho 

usnesení ze dne 25. března 2010 

o prioritách pro rozpočet na rok 2011 – 

mládež je pro rok 2011 jednou z klíčových 

priorit, která by měla být prosazována jako 

průřezové téma v EU a měly by být 

rozvíjeny synergie mezi jednotlivými 

oblastmi politiky týkajícími se mládeže, 

zejména vzděláváním, zaměstnaností, 

podnikáním a zdravotnictvím, a přitom je 

třeba usnadňovat a podněcovat sociální 

začlenění a mobilitu mladých lidí a rozvoj 

jejich dovedností a schopnosti zvyšovat své 

možnosti; vzhledem k tomu, že samotná 

mobilita nemůže vyřešit problém 

nezaměstnanosti, upozorňuje, že „mládež“ 

by měla být pojímána jako široký pojem 

zahrnující schopnost jednotlivců změnit 

několikrát v průběhu života své postavení 

a status a bez omezení se pohybovat mezi 

různými prostředími, jako je učňovské 

vzdělávání, akademické nebo pracovní 

prostředí a odborné vzdělávání, a že za 

tímto účelem by jedním z cílů měl být 

přechod ze vzdělávacího systému na trh 

práce, a to také s přihlédnutím 

k ekonomickým potřebám spojeným 

s tímto procesem; 

Or. en 
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9. 6. 2010 A7-0183/2 

Pozměňovací návrh  2 

Andrea Cozzolino, Göran Färm, Francesca Balzani 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 34 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

34. žádá Komisi, aby i nadále úzce 

spolupracovala s těmi členskými státy, 

které vykazují nízkou míru absorpční 

kapacity, aby se dále zlepšoval stav čerpání 

finančních prostředků EU na konkrétní 

projekty; je si vědom toho, že nízká míra 

absorpční kapacity může ohrozit průběžné 

plnění politik EU; 

34. žádá Komisi, aby i nadále úzce 

spolupracovala s těmi členskými státy, 

které vykazují nízkou míru absorpční 

kapacity, aby se dále zlepšoval stav čerpání 

finančních prostředků EU na konkrétní 

projekty; je si vědom toho, že nízká míra 

absorpční kapacity může ohrozit průběžné 

plnění politik EU; konstatuje, že 

schvalování významných projektů 

postupuje pomalu a žádá o poskytnutí více 

informací o důvodech těchto prodlev a 

o možných krocích pro urychlení tohoto 

procesu; upozorňuje na dopad 

schválených velkých projektů na úroveň 

plateb; 

Or. en 



 

AM\819808CS.doc  PE441.909v01-00 

CS Jednotná v rozmanitosti CS 

 

9. 6. 2010 A7-0183/3 

Pozměňovací návrh  3 

Göran Färm, Francesca Balzani, Luis Manuel Capoulas Santos, Paolo De Castro 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 43 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

43. připomíná, že mléčný fond schválený 

v rámci rozpočtu na rok 2010 s cílem 

zmírnit důsledky krize mlékárenství měl 

být jen jednorázovým opatřením; žádá 

Komisi, aby prozkoumala, jak členské státy 

používají mimořádné finanční prostředky 

pro mlékárenství ve výši 300 milionů EUR, 

a aby předložila návrhy trvalé koncepce 

a konkrétní návrhy s cílem snížit dopady 

výkyvů cen v tomto odvětví; 

43. připomíná, že mléčný fond schválený 

v rámci rozpočtu na rok 2010 s cílem 

zmírnit důsledky krize mlékárenství měl 

být jen jednorázovým opatřením; žádá 

Komisi, aby prozkoumala, jak členské státy 

používají mimořádné finanční prostředky 

pro mlékárenství ve výši 300 milionů EUR, 

a aby předložila návrhy trvalé koncepce 

a konkrétní návrhy s cílem snížit dopady 

výkyvů cen v tomto odvětví, včetně 

opatření na nápravu nekalé hospodářské 

soutěže, která v současné době existuje 

v mlékárenství, když zemědělci za své 

produkty dostávají méně, přičemž cena 

pro spotřebitele zůstává na stejné úrovni 

nebo se dokonce zvyšuje; 

Or. en 
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9. 6. 2010 A7-0183/4 

Pozměňovací návrh  4 

Francesca Balzani, Estelle Grelier, Patrice Tirolien 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 40 a (nový) 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

 40a. je překvapen, že v návrhu rozpočtu 

na rok 2011 jsou prostředky vyčleněné na 

program možnosti voleb z hlediska 

odlehlosti a izolovanosti (POSEI) 

(položka 05 03 02 50) nižší než v rozpočtu 

na rok 2010, vzhledem k tomu, obchodní 

dohody, o nichž Unie jednala nedávno 

(dohoda o obchodu s banány podepsaná 

ve WTO v prosinci 2009 a dohoda 

o volném obchodu mezi EU 

a Kolombií/Peru), by mohly přímo ovlivnit 

evropské producenty banánů, cukru 

a rumu a požadavky těchto producentů na 

odškodnění by se mohly zvýšit; vyzývá 

Komisi, aby k této záležitosti bez prodlení 

vypracovala posouzení dopadu; 

Or. en 
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9. 6. 2010 A7-0183/5 

Pozměňovací návrh  5 

Göran Färm, Francesca Balzani, Roberto Gualtieri, Véronique De Keyser 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 63 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

63. je nanejvýš znepokojen navrhovaným 

snížením PZ o více než 32 % u finanční 

pomoci Palestině, mírovému procesu 

a UNRWA; domnívá se, že vyjádření 

Komise, že „mimořádně vysoké příděly 

z minulých let nelze udržet, aniž by bylo 

ohroženy finanční prostředky pro jiné země 

v regionu“, jen zesiluje naléhavou potřebu 

zásadní revize možností financování 

v rámci okruhu 4 a nemělo by vést ke 

snížení finanční pomoci, která je pro 

obyvatelstvo Palestiny, palestinskou 

samosprávu a UNRWA životně důležitá; 

opakuje, že podporuje palestinskou 

samosprávu v jejím úsilí o posílení 

institucionálních kapacit; 

63. je nanejvýš znepokojen navrhovaným 

snížením PZ o více než 32 % u finanční 

pomoci Palestině, mírovému procesu 

a UNRWA; domnívá se, že vyjádření 

Komise, že „mimořádně vysoké příděly 

z minulých let nelze udržet, aniž by bylo 

ohroženy finanční prostředky pro jiné země 

v regionu“, jen zesiluje naléhavou potřebu 

zásadní revize možností financování 

v rámci okruhu 4 a nemělo by vést ke 

snížení finanční pomoci, která je pro 

obyvatelstvo Palestiny, palestinskou 

samosprávu a UNRWA životně důležitá; 

opakuje, že podporuje palestinskou 

samosprávu v jejím úsilí o posílení 

institucionálních kapacit; zdůrazňuje, že 

současná blokáda Gazy brání uplatňování 

finanční pomoci poskytované Palestincům 

ze strany EU, a naléhavě tudíž žádá 

Izrael, aby neprodleně ukončil obléhání 

Gazy; zdůrazňuje, že i v případě, že by EU 

byla připravena zvýšit podporu 

poskytovanou Palestincům, tento závazek 

by nebyl časově neohraničený, a trvá na 

tom, že ačkoli humanitární pomoc musí 

být i nadále poskytována bezpodmínečně, 

EU musí hrát politickou úlohu, která 

přinese konkrétní výsledky, pokud se 

jedná o pokrok v rámci úsilí o vytvoření 

palestinského státu, které by odpovídaly 

rozsahu finanční podpory EU a jejímu 
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hospodářskému vlivu v tomto regionu; 

Or. en 
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9. 6. 2010 A7-0183/6 

Pozměňovací návrh  6 

Francesca Balzani, Göran Färm, Thijs Berman 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 66 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

66. domnívá se, že navrhované zvýšení 

u nástroje DCI je dostatečné, vyjadřuje 

však politování nad zavádějícím způsobem 

prezentace rozpočtu ze strany Komise, 

která zdůrazňuje, že prostředky na životní 

prostředí a udržitelné hospodaření 

s přírodními zdroji se zvyšují o 65 milionů 

EUR v návaznosti na Kodaňskou dohodu, 

přitom však toto zvýšení vychází 

z finančního plánu, a nikoli z rozpočtu na 

rok 2010 (v NR na rok 2011 ve skutečnosti 

dochází v této položce ke snížení 

prostředků oproti rozpočtu na rok 2010 

o 1,2 milionu EUR); 

66. domnívá se, že navrhované zvýšení 

u nástroje DCI je dostatečné, vyjadřuje 

však politování nad zavádějícím způsobem 

prezentace rozpočtu ze strany Komise, 

která zdůrazňuje, že prostředky na životní 

prostředí a udržitelné hospodaření 

s přírodními zdroji se zvyšují o 65 milionů 

EUR v návaznosti na Kodaňskou dohodu, 

přitom však toto zvýšení vychází 

z finančního plánu, a nikoli z rozpočtu na 

rok 2010 (v NR na rok 2011 ve skutečnosti 

dochází v této položce ke snížení 

prostředků oproti rozpočtu na rok 2010 

o 1,2 milionu EUR, což je důvodem ke 

znepokojení); zdůrazňuje, že tento 

finanční balíček na rychlé zahájení 

činnosti v oblasti klimatu musí mít pouze 

doplňkový charakter a nesmí být vytvořen 

na úkor stávajících programů rozvojové 

spolupráce; vyjadřuje znepokojení, pokud 

jde o soudržnost a viditelnost finančního 

příspěvku EU na rychlé zahájení činnosti 

v oblasti klimatu, a vyzývá členské státy, 

aby Komisi urychleně poskytly informace, 

a zajistily tak plnou transparentnost 

a doplňkovost příspěvku EU; 

Or. en 
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9. 6. 2010 A7-0183/7 

Pozměňovací návrh  7 

Francesca Balzani, Göran Färm, Kader Arif, Thijs Berman 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 68 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

68. připomíná, že podporuje zásadu 

finanční pomoci hlavním zemím ze 

skupiny AKT vyvážejícím banány, ale 

opakuje, že je rozhodně proti financování 

doprovodných opatření týkajících se 

banánů využitím rozpětí; připomíná, že 

omezené rozpětí v tomto okruhu 

neumožňuje financování těchto opatření, 

s nimiž se při přijímání VFR v roce 2006 

nepočítalo; je také rozhodně proti 

jakémukoli přesunu prostředků ze 

stávajících nástrojů v rámci okruhu 4, který 

by ohrozil současné priority; 

68. připomíná, že podporuje zásadu 

finanční pomoci hlavním zemím ze 

skupiny AKT vyvážejícím banány, ale 

opakuje, že je rozhodně proti financování 

doprovodných opatření týkajících se 

banánů využitím rozpětí; připomíná, že 

omezené rozpětí v tomto okruhu 

neumožňuje financování těchto opatření, 

s nimiž se při přijímání VFR v roce 2006 

nepočítalo; je také rozhodně proti 

jakémukoli přesunu prostředků ze 

stávajících nástrojů v rámci okruhu 4, který 

by ohrozil současné priority; nesouhlasí 

tudíž s tím, aby – jak se uvádí v návrhu 

rozpočtu – byla pro tento účel přesunuta 

částka 13 milionů EUR z nástroje pro 

rozvojovou spolupráci a částka 5 milionů 

EUR z finančního nástroje pro civilní 

ochranu; 

Or. en 



 

AM\819808CS.doc  PE441.909v01-00 

CS Jednotná v rozmanitosti CS 

 

9. 6. 2010 A7-0183/8 

Pozměňovací návrh  8 

Francesca Balzani, Göran Färm, Thijs Berman, Kader Arif 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 68 a (nový) 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

 68a. vítá návrh na změnu nařízení, kterým 

se zřizuje nástroj pro průmyslově vyspělé 

země (ICI+), ale je rozhodně proti tomu, 

aby byl tento nástroj financován 

z prostředků, které mají být podle plánu 

použity v rámci nástroje pro rozvojovou 

spolupráci; zdůrazňuje, že prostředky 

vyčleněné na rozvojovou spolupráci musí 

být zaměřeny na zmírňování chudoby; je 

nadmíru nespokojen se skutečností, že 

z celkových prostředků ve výši 70,6 

milionů EUR vyčleněných v návrhu 

rozpočtu na tento nový nástroj, pochází 45 

milionů EUR z prostředků nástroje 

rozvojové spolupráce; 

Or. en 
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9. 6. 2010 A7-0183/9 

Pozměňovací návrh  9 

Francesca Balzani, Göran Färm, Roberto Gualtieri, Kader Arif, Thijs Berman 
za skupinu S&D 

 

Zpráva A7-0183/2010 
Sidonia ElŜbieta Jędrzejewska 
Mandát ke třístranným rozhovorům o návrhu rozpočtu na rok 2011 

2010/2002(BUD) 

Návrh usnesení 
Bod 72 a (nový) 
 

Návrh usnesení Pozměňovací návrh 

 72a. trvá na tom, aby Komise a Rada 

nesnižovaly prostředky v rozpočtových 

položkách na správní výdaje v okruhu 4 

(dříve „položky BA“), protože tyto 

prostředky jsou nutné pro úplné a účinné 

uplatňování víceletých programů; 

upřímně lituje toho, že návrh rozpočtu 

Komise navrhuje výrazné škrty ve 

správních výdajích u některých klíčových 

víceletých programů, např. u rozvojových 

programů; 

Or. en 

 

 


